
Laura Giordani è nata a Roma nel 1968. 

Nel 1987 si affaccia al mondo del doppiaggio in qualità di Ufficio Edizione. Dal 1996 è 

adattatrice dialoghista cinetelevisiva. 

Tra i massimi esperti in Italia, da vent’anni è audiodescrittrice per il pubblico cieco e 

ipovedente, attività che le è valsa numerosi riconoscimenti. 

Dal 2016 è docente universitaria di audiodescrizione e adattamento dialoghi. 

È coautrice del saggio Il signore degli anelli - La compagnia dell’AD e articolista per varie 

riviste e periodici culturali. 

Pioniera dell’audiodescrizione collaborativa in Italia, nel 2025 pubblica per Peter Lang e Iulm 

il saggio Teamwork and the Art of Audio Description – Collaborative Intersemiotic 

Translation at the Service of Blind and Low-vision Audiences. Nello stesso anno pubblica il 

compendio L’arte di adattare i dialoghi per il doppiaggio, Cultura e Dintorni Editore.  

Di prossima uscita il suo manuale professionale di audiodescrizione. 




